ВСЕМИРНЫЙ КОНГРЕСС ЭСПЕРАНТО

С 23 по 30 июля в Вильнюсе прошел 90-й Всемирный конгресс эсперанто. Конгрессы эсперантистов проводятся ежегодно и каждый раз в новом городе. На них съезжаются знатоки и поклонники международного языка со всей планеты. Этот юбилейный конгресс посетила и делегация из Казахстана.

История эсперанто восходит к концу 19 века, когда польский полиглот Людовик Заменгоф опубликовал свои первые работы о созданном им языке. Эсперанто был разработан как вспомогательное средство международного общения. И несмотря на то, что это язык искусственный, он такой же гибкий, богатый и выразительный, как и естественные языки. А по звучанию напоминает итальянский. К тому же эсперанто отличает нейтральность: его использование устраняет проблему привилегированности одних языков и дискриминации других. Среди несомненных его достоинств и то, что выучить эсперанто гораздо легче, чем какой-либо другой язык. Он же может существенно помочь при изучении многих европейских языков, так как сформирован на базе их лексики и самых продуктивных грамматических моделей. За свое более чем вековое существование эсперанто получил широкое распространение и стал живым языком. На нем говорят уже миллионы людей по всему земному шару. На этот язык переведена практически вся мировая классика, большое количество трудов изначально написано на эсперанто, на нем издается многочисленная периодика, созданы электронные информационные ресурсы. Ассоциации эсперантистов регулярно проводят различные съезды и конференции, организуют слеты, лагеря и другие деловые, культурные и туристические мероприятия. Но самыми значимыми событиями в яркой жизни эсперантского сообщества всегда были и остаются ежегодные Всемирные конгрессы эсперанто. Они неизменно притягивают последователей Заменгофа со всех уголков Земли.

Не стал исключением и конгресс, состоявшийся этим летом. На него прибыло около трех тысяч участников из почти 70 стран и  пяти континентов. Это ученые, преподаватели, журналисты, писатели, артисты и просто влюбленные в эсперанто люди из государств Евросоюза и США, Мексики и Чили, ЮАР и Ливана, Израиля и Ирана, Монголии и Непала, Южной Кореи и Японии, Новой Зеландии и Австралии… Среди них были шесть наших эсперантистов из Уральска. Группу возглавляла известная казахстанская эсперантистка Майра Бариевна Барадосова, преподаватель отделения иностранных языков ЗКГУ им. Утемисова. 
Ключевой на мероприятии закономерно стала тема «Всемирные конгрессы: 100 лет межкультурной коммуникации». Именно 100 лет назад был проведен первый Всемирный конгресс эсперантистов, собравший свыше 600 человек из 35 стран во французском городе Булонь сюр Мэр.  С тех пор регулярное проведение таких конгрессов стало традицией. Она нарушалась лишь в наиболее кризисные периоды минувшего столетия.   Программы конгрессов  всегда отличались насыщенностью и большим охватом затрагиваемых вопросов.   Ничего не изменилось в этом плане и на этот раз.
В Вильнюсе обсуждались перспективы развития и применения международного языка, значение  Всемирных конгрессов и Всемирной ассоциации эсперанто для эсперантистов и дела всё возрастающего международного сотрудничества. Профессора Академии эсперанто подготовили ряд докладов о внутренних тенденциях в языке и проблемах интерлингвистики. Но не только языковеды участвовали в работе съезда. Здесь прошли плодотворные встречи специалистов из самых различных научных сфер. Они при помощи эсперанто обменивались профессиональным опытом и обсуждали свои идеи. Состоялись заседания активистов эсперантского движения сторонников мира, движения в защиту экологии, объединений журналистов, юристов, семинары института Мартинуса. Эти и другие организации эсперантистов используют Всемирные конгрессы для дискуссий по профильным проблемам, для рассмотрения новых проектов и выработки своих планов и резолюций. На заседании экологов, кстати говоря, один из представлявшихся докладов был посвящен Аральскому морю. Его написал ученый-эсперантист, специально изучавший этот вопрос непосредственно в самом  Аральском регионе.  
На форумах по вопросам образования наша делегация поддержала идею действенного сотрудничества университетов разных стран по линии эсперанто. Вопрос рассматривается не впервые, но пока не нашел полной реализации, он будет еще продумываться и обсуждаться. На заседании Азиатских ассоциаций эсперанто в своем сообщении М.Б. Барадосова рассказала о состоянии эсперантского движения в нашей республике. Так как многие эсперантисты после распада СССР, к сожалению, покинули Казахстан, сейчас оно у нас только набирает обороты.  Тем не менее, эсперантисты  есть во многих казахстанских городах.
В рамках конгресса проводились также краткие обучающие курсы для начинающих изучать язык, семинары для преподавателей, аттестационные экзамены на официальное право преподавать эсперанто. 
Великолепно была проработана и культурная программа. Ее готовила как принимающая литовская сторона, так и сами участники конгресса. Она включала национальные презентации, концерты, красочные театральные постановки эсперантистов из Литвы, Бразилии, России и других стран, выступления интернациональных коллективов. Произвели неизгладимое впечатление и надолго всем запомнятся тающие в воздухе мелодичные песни кубинца Эрнандеза Ангуло, лиричные композиции популярного бразильского исполнителя Даниела Хавьера Аддада, чарующий голос китаянки Эруды Ли. 
Один день конгресса был отдан экскурсиям, и мы имели возможность насладиться чудесными видами Вильнюса, Каунаса, Тракая, их замками, храмами, музеями.  Средневековая архитектура края удивительно красива. Готический собор Св. Анны, башня Гедиминаса в Вильнусе, островной замок тракайских герцогов, музей Чурлениса никого не могли оставить равнодушным.
Организаторы конгресса справились со своей миссией на профессиональном уровне. Конгресс прошел в атмосфере дружбы и взаимопонимания народов. Он завершился торжественной церемонией закрытия и передачей эсперантского флага послу Италии в Литве и главе Ассоциации итальянских  эсперантистов. Именно в Италии, в солнечной Флоренции, состоится 91-й Всемирный конгресс эсперанто в 2006 году.
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